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AHHOTAUMSA: EkaTtepuHa II, HecMOTpsI Ha CBOJ CTATYC, SIBJISIETCSI TUTIMUYHBIM aB-
TOpOM 3110X¥ [TpOCBeIeHNsI: OHA TUIIET ITbeChl, YTOOBI «ITPABUTb HPABbI»,
ee 1enb — chopMIUPOBATH IS ABOPSIH HOBBI KY/IbTYPHBIN 06paser. OT psi-
JIOBOTO aBTOpa MMIIepaTpuLly OTAMYaeT He KaueCTBO I1beC, & BO3MOKHOCTD
MO TBEPK/IATh CBOM KJIaCCULIMCTUUECKMEe MJieaabl BHeCLeHMYeckuMu a¢-
dexkramu. «Denyn ¢ AeTbMU», HATIPUMeD, MUIIETCS €10 JIJIST TOTO, YTOObI
pa3pelnTh Ha3peBIlylo MpobieMy HePaBHBIX OTHOLIEHWIT [BOPSH U TIPeJ -
CTaBUTENIbHNULL TIOJATHOTO COCJIOBUS, U 111 YTBEPXKIEeHMS UAe, BbIpaXkeH-
HBIX B TeKCTe, MMIIepaTpulia BbIAAeT 3aMyX 38 PaBHOI'O Ty apTUCTKY, KO-
TOpas MOCTYKWUIa TPO06Pa30M ITIaBHOI reporHY 1bechkl. OCTaabHbIE Mep-
COHaXM TaKXKe SBJISIOTCS al/II03USIMU Ha peasbHbIX JINL, — U3 MUpa Ipu-
JBODHBIX U U3 Mupa Tearpa. «Denys ¢ OeTbMu» — TUIIMUYHAS KOMUYecKast
oriepa, B KOTOpo¥ EkaTepuHa MCIIOMb3YeT JIOTUKY KaHpa, YTOObI yoenuThb
3pUTeNIsT TIOCTAHOBKY B CBOeil paBore. HpaBcTBeHHas mobena TpeTbero
COCJIOBUS 3[€Ch YTBEPXKIAETCS 671arofapsi TOMY, YTO €ro MpefCcTaBUTeNH,
MCXOIS U3 TeKCTa IbeChl, BLICTYNAOT HOCUTEISIMU APEBHUX IIPUPOIHBIX
HPaBCTBEHHBIX IIEHHOCTE, a TOTOMY MX MOTYT ITOTyGUTh OTHOILIEHNS C T10-
POYHBIM MMPOM JBOPSHCTBA. YMEHME UCIOIb30BaTh OCOGEHHOCTY KaHpa
B CBOMX aBTOPCKMX Lie/IsIX IT0OKa3biBaeT EkaTepuHy KakK yel0BeKa, XOPOLIO
YYBCTBYIOLIIETO M 3HAIOLIETO CTWIb 3roxu. «Demayn ¢ metbMu» obnamaer
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BCEMM XapaKTepPHbIMU YepTaMy KOMMUUECKO OIepbl, B TOM UMC/ie TaKUMMU,
KakK TOBOpSIIIMEe MMeHa, KPeCThsIHCKME MMeCHU, UCII0Ab30BaHye TTI0rTOBOPOK,
CTpax MpeacTaBUTeNell KPeCcThbIHCKOIO Mipa IacTopajy repes Bpaskaeo-
HBIM F'OPOAOM.

KNOYEBBIE cnoBA: EkaTepuHa Benukasi, mactTopasib, KoMMueckas orepa, Teartp,
smnoxa ITpocBerieHust, KyJIbTypHbIT 06paser

ans unturoBAHus: TectoBa H. P. [lacTopanbHas komuueckas ornepa EkaTepuHbI
Benukoit «®emys ¢ neTbMu» Kak KyJbTypHbIN 06pasel] // Pycckast peub.
2024.N2 2.C. 117-127. DOI: 10.31857/S0131611724020104.

The Language of Fiction

Catherine the Great’s

Pastoral Comic Opera
“Fedul and His Children”
as a Cultural Pattern

Nika R. Testova, Maxim Gorky Literature Institute (Russia, Moscow), nikaromanovna@yandex.ru

ABSTRACT: Despite her status, Catherine Il was a typical writer of the Enlighten-
ment. She wrote her plays in order to “govern morals”, and her goal was to
create a new cultural pattern for the nobility. The difference between her
and ordinary writers was not the quality of her plays, but the power she
possessed to reaffirm her classicist ideals using off-stage effects. Her opera
Fedul and his Children, for example, was written to address the pressing
contemporary problems arising from unequal relationships between noble-
men and non-noble women. The other characters were also based on real
people, drawn from the Imperial court and from the theatrical world. Fedul
and his Children is a typical comic opera in which Catherine uses the rules
of the genre to persuade the audience of the correctness of her views. The
moral victory of the third estate is confirmed in the play by the fact that,
according to the text, precisely its members are the carriers of primordial
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natural values, which is why interactions with the corrupt world of the no-
bility pose such a danger to them. Her ability to make use of the specificities
of the genre sheds light on Catherine as someone who was familiar with
and sensitive to the style of the period. Fedul and his Children has all the
characteristic features of a comic opera, including allusive character names,
peasant songs, the use of proverbs and the fear inspired by the hostile city
in peasants fresh from their pastoral idyll.

keyworps: Catherine the Great, pastoral, comic opera, theatre, the Enlighten-
ment, cultural pattern

For cITaTioN: Testova N. R. Catherine the Great’s Pastoral Comic Opera “Fedul
and His Children” as a Cultural Pattern. Russian Speech = Russkaya Rech’.
2024. No. 2. Pp. 117-127.DOI: 10.31857/S0131611724020104.

KaTepyHy BelMKyI0 MOXKXHO CUMTATh 06pa3IoBOi MMIIEPATPULIEli 3TI0-
xu [IpocBelieHus, ecyi CMOTPeTh Ha TO, Kak MPU MOMOIIY JUTepaTypbl OHa
nomeraet Poccuiickyio MMIiepuio B psifi «peciryonuk mucbmeH» [Goodman
1994]; [TIpockypuna 2017: 7] ¥ Kak CBOMMM IIbeCaMy IIpeAJiaraeT JBOPSIHCTBY
HOBYIO KyJIbTYpy noBemenust [Akumona 2013: 204-216]. Kaxknpeiii pas, o6pa-
masi BHMMaHMe Ha KOHKPEeTHYIO COIMaabHyI0 ITpo6aeMy, EkaTepuHa mucasna
Mbecy, B KOTOPO¥ 0OBSICHSIA, KaK MPOCBEIeHHbIN TPakIaHUH AO/DKEH OT-
HOCUTBCS K TOV MJIV MHOW MCTOPUM U KaK JTOJKEH ce6si BeCTU, OKa3bIBasiCh
BHYTpM Hee. MOTMBaLIMS MMIIEPATPULIBI KAK aBTOPA TAaKoKe M03BOJIsIeT Ha3BaTh
ee TUIIMYHBIM ApaMaTyprom snoxu [IpocBeuieHns, MOCKOIbKY OHa, Kak [ia-
BWIBIIMKOB Wiy QOHBU3VH, CTaBU/IA TIepef, co60ii 3a/1auy «MCIPaBISTh Hpa-
BbI» [PV TTOMOIIM gpamaTypruu [3opun 2016: 62, 68-69]. B naHHoii cTaThe Oy-
IeT TIpoaHaaM3UpOBaHa KoMuueckas omepa «Demysn ¢ meTbMu», HaMyucaHHas
II7IS1 pelIeHus OTNpeieJIeHHON COLMAaIbHOI TPO6IeMbI; OHAKO, HECMOTPS Ha
TIPUKJIATHON XapaKkTep, mbeca 00afgaeT BCeMy YepTaMy MOAHO TOrga KOMU-
YeCKoJt OIepsl MPo TPeThe COCIOBIME, «VCIIPaBIiseT HPaBbl», a pellieHne KOH-
(nmkTa, nexxaiiero B OCHOBe CioKeTa, EkaTepuHa mpejjaraet, OCHOBbIBAsICh
Ha JIUTepaTypHO JTOTMKe TTacTopaln.

[Tpo6iema HepaBeHCTBA MOJATHOTO U HEIIOJATHOTO COCJIOBUIA, a KOHKPET-
Hee — OTHOILIEHUIT MeXTy IBOPSTHAMY 1 apTUCTKaMM, BCTasia 0COOEHHO OCTPO
B 1791 romy, Korma u 6pl1a co3maHa mbeca «demys ¢ 1eTbMIu». BO MHOTOM 3TO
MIPOM3OIILIO M3-3a BHICTYIUIEHNI JeIyTaToB Ha coO6paHmy YII0KeHHOI KOMUC-
CVM, Te B TOM UMCTIe YIacTBOBaIM ApaMaTtypru Abnecumos, [TorioB, HoBuKOB,
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MaiikoB u apyrue [3anagoBa, MakoroHeHko 1952: 203]. Ha HeM cpeau mpo-
yero o6Cykaanach TsKenasi SKM3Hb KPECThsiH, Garomapst uemy B 061IecTBe
Hayva/iu TOBOPUTH O MIpaBax MOAATHOIO COC/IOBMS. Ha ciieHe ke CTano MOZHO
CTaBUTb KOMUYECKYE OTEPbI, B KOTOPHIX OIIO BO3MOXXHO CTQJIKMBATh Kpe-
CTBSIHCKUIA ¥ OBOPSIHCKMIT MUPBI, HaTpuMep «MeJbHUK — KOJAYH, OOMaH-
MK U cBaT» AbaecumoBna, «Posana u Jlio6um» Hukosnesa. Takoe siBjeHue,
KaK CoJepskaHCTBO, KOTJla IBOPSIHE KUIU C apTUCTKaMU, CTAaHOBMUJIOCh BCe
6omee pacrnpoctpaHeHHbIM [[lerrkuH 1988: 10]. B aTOT ke ropg Hauasm ob6pa-
CTaTh CIYXaMU TeaTpaTbHO-IPUIBOPHBIN CKaHAAT — JIOOOBHBIN TPEYTOIb-
HMK apTuCcTKu JIn3bl YpaHoBoii, aptucrta Cuibl CAaHAYHOBA M CTATC-CeKpeTapst
Exatepunsi rpada Bezbopoako [3opuH 2006]. B ucTopuu Takke 611 3aMeliaH
CTaTC-ceKpeTapb MMIepaTpulibl XpamoBULIKKIL, OOUH U3 IBYX OUPEKTOPOB
MPUIBOPHOTO DPMUTAKHOTO TeaTpa, IMOCKOIbKY MMEHHO OH MOT BbIIaBaTh
paspelnieHue Ha 6pak 1 OT HErO 3aBMCEJIO JKaJloBaHMe apTUCTOB. EkaTepuHa
MOCYMTAsIA BaXKHBIM BMEILIATHCS B 3TOT KOHQINKT, TTO9TOMY Hamycana KOMMu-
YeCKylo OIepy, Iie ¢ MOMOIIbI0 a/JIeTOPUM PAaCKPbIBAETCS TeMa COfepsKaH-
CTBa, a KaskAblil TepCoOHaXX — 9TO aJ/UTI03MsI Ha peaabHOe JULI0 WIN TPYIITY JIUII,
Y4acTBOBAaBILIMX B JIIOOOBHOM TPEYTOJIbHUKE:

1) oren; cemericTBa @enyi1 = AUPEKTOP TeaTpa XParoBULIKNIA;

2) ero moub JyHsima = aptuctka JInza YpaHoBa;

3) yBneueHHblit [IyHsiieit 6orateiii JletnHa us [letepbypra = rpad bes6o-
pPOJIKO;

4) HeBecta @epnyna Xynyia = uMmieparpuia EkatepuHa;

5) ocranbHbie geTy Oeqyna = KOJUIEKTUB apTUCTOB IPMUTAKHOTO TeaTpa.

Kak BUAHO yke M3 CIMcKa AeliCTBYIOIIX JIUL, IIbeca SBJISeTCS TUIIUYHOM
KOMUYEeCKOJ OIlepoyi ¢ MPUBBIUHBIMU JJIS1 KIACCULM3Ma TOBOPSIUMMM, OT-
CHUIAIOIIVIMU K OIpeJe/ieHHOM uaee uveHamu: Oenyi, ¢ rped. «pab 60Kmit»,
XpaHUTeJIb eCTECTBEHHOro INopsiaka; Xyayuia, «xynas», HacMmelka Exarepu-
HBI Hafl, COGCTBEHHOI BHeUTHOCTHI0. [To hopme «Denyrn ¢ meTbMu» Tak ke, Kak
U Ipyrue KOMuUUYecKkye OIepsl, PefCTaBiseT «IIP03audecKylo Mbecy ¢ My3bl-
KaJbHBIMM HOMepaMu (6osiee 1y MeHee Pa3BUThIMU), HAIIMCAHHBIMM Ha [103-
TrUyeckue TekcTbl» [Cemenosa 2012: 256], omHako ExatepuHa rmo3Bosmia cebe
B 3TOT pa3 (KaK 1 B ¢JIyyae C APYTrMMU CBOVMM IIbeCaMi B 3TOM SKaHpPe) OTOMTI
OT IPUBBLIYHOTO [ieJIeH)s Ha TPU aKTa, OcTaBUB B «Demyiie» TONbKO onuH. Kak
B JIMOPeTTO, TaK M B My3bIKe MCIIOIb30BAINCh HAPOLHbIe MOTUBBI [[I01030Ba
2016: 58] 1 MOroBOPKM, XapaKTepPU3YIOIIMe peub MepPCOHaXKell, UTO MOXKHO
BCTPETUTb BO MHOTMX KOMUUECKMX OIlepaxX TOro BpeMeHM (Hanpumep, «SIm-
VKM Ha rofcraBe» JIbBoBa, «CKymnoit» KHspkHMHA, «CaHKT-IleTep6yprekui
TOCTUHBIV ABOP» MaTUHCKOT0). XpOHOTOII IIbeChbl TakKe TUIIMYEH [JIS PyC-
CKOJ KOMMUUYECKOJ OIlepbl O TpeTbeM COCIIOBUM, TATOTEIOLIell K MacTopaan
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[Hemuposckas 2008: 43]. TlepcoHaskui He 06/1a1a10T MTOTHOIEHHBIMMU «XapaKTe-
pamu», BbIpaXKast UZien, 3aJI05KeHHbIe aBTOPOM, 13-3a yero ['yKOBCKMIA Ha3bIBal
MeTa)kaHp MacTOPa/IM «JIUIEMEPHBIM» U «CaMbIM HEIPUSITHBIM, UTO OCTABUJIO
HaMm XVIII cronetne B obmactu uckyccrBa» [[ykoBckuit 1940: 1]. Cam xaHp
oA pasyMeBayl HEKOTOPYI0 «AemMoKkpaTusaunio» [Cacbkosa 2000: 8], BbIBOAS
KpeCTbsiH Ha IIaBHbIe poiyn. OgHaKO ApaMaTypriu, Kak NpaBuio, He pellaanch
BBINTU 32 I'PAHUIIBI TO3BOJIEHHOTO, U GpaK MEXIY KPeCTbSTHKON M ABOPSHU-
HOM CTaHOBWJICS BO3MOXXHbBIM, TOJIbKO €CJIM Y KPECThSIHKM 0OHAPYXMBaIacCh
«rosry6ast KpOBb», M TOTJIA «HA BCSIKUIA CTyYaii» Ibeca 3aKaHuMBa/Iach HPABO-
yueHnmeM: «Uem He co3zaH Tbl BiafeTb / He crapaiics Tbl umers» (I[loros
«AHI0Ta») [Mouceesa (per.) 1986]. OgHako, eCiv B IOAOOHBIX CIyYasiX M MOKHO
3aMof03pUTh aBTOPA B «JIMIleMePUI», TO B (yiyuae ¢ EkaTepnHOI MMeeT MeCTo
TOHKAsI UTpa, Ha IPaHM JpaMaTyprum U CPeKUCCUPOBAHHOIO MPeCTaBIeHNs],
peyYb 0 KOTOPOVi MOMIeT HUXKe.

[Innnep B paboTe «O HAMBHOI ¥ CEHTMMEHTAIbHOI 093111» HAa3bIBAET TEK-
CTBI, OTHOCSIIIMECS K MeTaXkaHPy MacTopaju, «yTONUSIMN», TIoApa3yMeBast Ux
«BHEKYJIbTYPHOCTb», <HAUBHOCTb» [[LInyinep 1957: 441-448]. [lacTopanbHbIii
MUD — 3TO MUD, Ie IPUPoJa MpefCTaBIsieTcs] CIIOKOMHBIM, HeTIOBUKHBIM
UAeasoM, K KOTOPOMY UeJIOBeKy, MCIIOPUEHHOMY LVMBUINM3ALMEN, ClenyeT
crpemMuThbcsi [Greg 1959: 464]. JI06OIBITHO, UTO BCIJIECK MIHTEpeca K IIacTopamu
BO3HMKAeT KaXXIblil pa3, KOTa YelOBEeK CTAHOBUTCSI «TOPO’KaHUHOM» U OT-
JaysieTcsl OT MPUPOAbI, KOIa MPOUCXOOUT YCIOKHEHME COLMANbHBIX CBSI3eil
U YBEIMYMBAETCSI KOHTPOJIb TOCyIapcTBa Haf obiectBoM [Evans 1955] (tem
JII060MBITHEE (QAKT, UTO SKaHP MMACTOPAJIM UCTIONb3YeT MMIIepaTpuiia). Bce atu
MOTKBBI EKaTepuHa OCTPOYMHO OOBITPBIBAET, C OJHOI CTOPOHBI, CO3aBast
TUNMYHYIO KOMUYECKYIO OIlepy, a C IPYyroy — IoKasbIBasi KaK ABOPSIHAM, TaK
U KPECThSTHAM «ITPaBUIbHBIN» BBIXOJ, U3 CUTYyaIVH, MTOJOOHOI TOIi, KOTOpast
OINCBIBAETCS B ITbece.

BaxTuH npepnyiaran KiaccuGuIMpoBaTh UIUUIUK TI0 CTENIeHM TTpeobama-
HMSI B TEKCTE PeabHbIX W MeTa(opuUecKux CBSI3ei ¢ TPUPO/IOIi, a TAKKe 110
3HAYMMOCTY TEMbI CEMbM, BbIJIEJISIS IIOOOBHYIO, CEMETHYI0, 3eMJIe/le/TbueCKy-
TPYLOBYIO U peMecaeHHO-TPynoBYIo [BaxTuH 1975: 234-407]. «Denyn», 6ma-
rofiapst HAJIMUMIO IBYX CIOKETHBIX JIMHWIA, SIBJISIETCSI CMeIllleHMeM JII0O0BHOI
U ceMelHOi UAUIINIA.

ITepBas croskeTHAst IMHMS TTOCBSIILIeHA OTHOIIEHUIM JIyHSIIIN, KDeCThSIHKU,
u [leTuHbl, 60TaTOTO 10HOIIN 13 [TeTepOypra, KOTOPbINi BIIOOJSIETCS B IEBYIIKY
¢ nepBoro B3rsiga. OuapoBaBUIMCh €e YMCTOTOM M HellOCPEeACTBEHHOCThIO, OH
npejJiaraeT AeHbru, obelaeT 60TaTyilo0 CTOMMYHYIO KU3Hb, @ 3aTEM ypPbIBAeT
nonesnyii. JlyHsia Kone6aeTcs — el IpusiTHO BHYMaHKe IBOPSIHMHA, HO OHA
GOUTCS, UTO 32 PA3TOBOPBI C UyKaKaMy €€ MOTYT OUTh, ¥ BbICKa3bIBaeT KOMIY-
Hble, YUYUTHIBASI BO3BBIILIEHHBIE PeIIMKY [leTUHBI, onaceHus: «MHe ropa UaTn

121



Pycckas peub « N2 02 | 2024 SA3bIK XyA0XKECTBEHHOI NUTEpaTypbl
Russian Speech No.02 | 2024 The Language of Fiction

IoMO¥i, MHe 3arHaTh ryceii u Kyp, YTob He ObITh GUTOI CaMOii». DTOT CIOKET
JOCTaTOYHO XapaKkTepeH IJIs1 UAUIINMN.

1) ToposkaHMH, HOCUTENb Uy>KX HPABOB, SIBJISIETCSI MICTOYHMKOM OTTACHOCTU
JIJIS [IepCOHaxka U3 JepeBHU.

2) HpaBcTBeHHasl MpaBOTa JepPeBeHCKON AeBYIIKM IyHSIIM noguepKHyTa
caMuM XPOHOTOIIOM, ee GIM30CTBI0 K eCTeCTBEeHHO XM3HU. Ee Xapak-
Tep M HpaB 06yCJIOBJIEHBI TEM MECTOM, TZie OHa POIMIACh U BBIPOCIIA, TIe
yKI1az XXu3Hu (GopMmupoBascs BeKamMy U ellje OJIro He U3MeHUTCs (To,
yTO BaxTMH Ha3Baa «CMyTHO OLIYIaeMbIM (DOTBKIOPHBIM €JUHCTBOM
BpPeMEeH»).

3) imeHHO HPaBCTBEHHASI UMCTOTA AEBYLIKM, ee IPUHA/IJIEKHOCTb K ecTe-
CTBEHHOMY MDY IIPUPO/AbI IPUBJIEKAET MOJIOLOr0 FOpPOXKaHMHA.

4) BbIT IPOHM3bIBAET BCIO XXU3Hb IVIABHOM F€POMHU, PUTM XO35I1ICTBEHHBIX
JleJT COOTBETCTBYET PUTMY €CTECTBEHHBIX COOBITMIA (TAaKUX KaK POXKIe-
HJe, CO3JaHye CeMb) U CMePTh), M BbIIaJleHle U3 3TOTO pUTMa Aaxe Ha
JecsITb MUHYT (IJI1 pa3roBopa ¢ FOPO’KaHMHOM) HeceT OIaCHOCTb sl
JlepeBeHCKOTO repos.

3aKaHUMBAETCS 3Ta CIOXKETHASI IMHUS GOJTBINMM MOHOJIOTOM JIyHSIIN, B KO-
TOPOM OHa ITPOrOBAPMBAET CBOM OITACEHMUSI, YTO TOPOJICKAS JKV3Hb ee MOTYOUT:
«$ KpeCTbSHKOIO POAWIIACH, TAK HEJIb3sI OBITh TOCIIOXKOIL; 51 B lepeBHE KUTb
NPUBBIK/IA, & TaM OYAy MPUBBIKATH»!. C IICUXOIOIMUYECKOIi ¥ UCTOPUIECKON
TOYEK 3PEeHMS 3Ty PEIIMKYy Heslb3sl Ha3BaTb MMPaBAMBOI: COXPAHUIOCh He-
MaJio CBUETeNbCTB TOr0, KaK apTUCTKY (IT0Apa3yMeBaeMble 107, KPeCTbsIHKa-
MM) UIIYT Ha OTHOILIEHUS C TEMM, KTO BBIIIIE UX T10 CTATyCy, Hallpumep, MOKHO
BcrioMHUTH IIpackoBbio XKemuyrosy [Manumyno 2015]. OpHako ata peruimka
JIOTUYHA C TOUKM 3peHust kaHpa. JKaHp KOMUUeCKOl OTepsl, JIIOOOBHOI ma-
cropanu pgaeT ExaTepruHe BO3MOXHOCTb «TaJIaHTHBIM SI3bIKOM» [AKMMOBa
2013: 14-20] roBOpUTH O COCJIOBHOM Ji€JIEHUY U HEOGXOJMMOCTH €T0 CTPOTOT0
COOMIOmeHNsT, PACCTaBIISIST AKLIEHTHI Tak, OYATO 3TO HYKHO B IIEPBYI0 Ouepeb
KpecTbsiHaM. JIyHsIIa TPOroBapyuBaeT, YTO B TOPOJie €ii Oy[IeT MI0X0, [IOTOMY
UTO ropoz, (IBOPSIHCKMIT MUP) JDKUB U OIIaceH JJIs1 YeJI0BEeKa, BBIPOCILIEro Cpeyu
MIPUPOABI, ECTECTBEHHBIX HPABOB.

ExaTepmHa mosarasna, UTO 3pUTeIM ee KOMUUECKOI Oepbl He TOIbKO CUM-
TaT aJUIETOPMIO, HO U 3aIIOMHST 3TOT «IIPaBWIbHBIN» B3IJISII Ha HepaBeH-
CTBO (IKOGBI yI06HOE /1J1s TTOJIaTHOTO COCIOBMS). JIOTMKa MMIIepaTpUIibl Oblia
OCHOBAaHa Ha Tex IPeJII0ChbUIKax, KOTopble JIOTMaH ONMChIBal KaK «/CTOPUKO-
IICUXO0JIOTMYECKMe MeXaHM3Mbl YelI0BeueCKUX IMOCTYIIKOB», IOSICHSISL, UTO
OCHOBHBIM MCTOUYHMKOM CIOKETOB TIOBeAeHMS JBOPSIHCTBA TOM 3MOXU ObLIa

1 3meck u nanee Tekcr onepsl «Deyn ¢ JeTbMY» INTUPYETCs Mo u3nanuio [Ekarepuna 11 1901].
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JIUTEpaTypa, MePeXXUTDIN KyIbTypHBIN 06paselr [Jlorman 1975: 25-74]. iHaue
TOBODSI, IBOPSIHE ObUTM FOTOBBI YCBAUBATH «JIUTEPATYPHYIO» JIOTUKY U BCTPau-
BaTh KYJIbTYPHBI 06pasel] B CBOIO peasibHYIO k13Hb. [TlaBu B «CiioBape Tear-
pa» mucas, 4To akTep — HOCUTe/b 3HAKOB, CpefoToune CBeleHUI O paccka-
3p1BaeMoit ucropunu [[TaBu 1991: 10], cyiemoBaTesbHO, UMEHHO OH CTAHOBUTCS
HocuTesieM LieHHOcTeil Tekcra [KoroBuu 2011: 33-34]. biaromapst ToMy, 4TO
JyHs11y, KpeCcTbSIHKY-aKTpucy, urpania Jlnsa YpaHoBa, Be UCTOPUM — DeaJlb-
HBI JTI0O0BHBIN TPEYTOJNIbHUK U CIOXKET IMTheChl — COMVIKAINCH, UTO JeIasIo JIn-
TepaTypPHYIO JIOTUKY «yOeIuTeNbHee» IJisl PeasIbHOI KU3HW; U3 3TOTO CIeI0-
BaJIO, UTO IBOPSITHE HE JTOJDKHBI MPeJIaraTh apTUCTKAM OTHOLIEHWUIA, YTOOBI He
paspylaTh UX KU3Hb.

BTOpYyIO CIOKETHYIO JIMHUIO TI0 KJIaccu(uKaimm baxTHa MOXXHO OTHECTU
K ceMeliHOi UANIINN.

1) ®enyn — HOCUTENb TPASUIIUA, UTO TOTUEPKUBAETCSI MHOTOUMCIEHHBIMU
IIOrOBOPKAMM B €T0 peult, 0COGeHHOCTSIMM BOCIIUTAHMS IeTell, TOMCKOM
SKeHBI JI7Is1 IOMOIIY TI0 XO3SCTBY.

2) Oetu ®emyaa 60STCSI HOBOTO UeJIOBEKa B JOME, CTPaX HOBM3HbI XapaKTe-
peH s sKaHpa.

3) CiokeT ITOCTPOEH Ha COOTHOILIEHMM MUPa B3POCIbIX 1 MUpa AeTeit.

4) CoueTaHue TeMbl JieTelt ¥ TeMbI eIbl KaK TOTO, UTO SIBJISIETCSI YaCThIO eXe-
ITHEBHOJ KPeCTbSTHCKO KMU3HMA.

OCHOBHOJiI KOHQUIMKT BTOPO¥ CIOKeTHO Jiuuuu — criop denyna u ero me-
Teii. OTel XoueT HailTu cebe sKeHy, YTOObI JIyUllle CJIEOUTDh 32 JEeTbMMU, a Te,
B CBOIO OU€PE/ib, HOSITCS UyKOTO YKIIa1a, MU3MEHEeHMiT, BO3MOKHBIX IT000€B. 3a-
KaHYMBAETCS CIOXKET M caMa Ibeca TeM, YTO Ha CIeHY BbIXOAUT M30paHHUIIA
@epnyna, Xyayia, ube UMsI UPOHUYECKY TPOTUBOIIOCTABIEHO €€ TOPOSHOCTU
(EkaTeprHa He CTECHSIACh CMesIThCsT Haf, c060ii). TToSIB/ISSICh Ha ClieHe, OHA He
TOBOPUT HU CJIOBA, ¥ HA 3TOM TEKCT 0OPBIBAETCSI.

[TpuMmeuaTenbHO, UTO CloxkeTHast MvMHKUS Demyna u BAOBBI XyIyllin, 3a KOTO-
PYIO CBaTarTCsl 6oraThblie SKeHUX!M, HO Ta OTKA3bIBAET, CXOXK C MOIYJISIPHON B TO
BpeMsl KpPeCTbsIHCKOV MecHell «BooByllika 1Mo ceHMuKaM noxaskuBaiar». Bepo-
sTHO, EKaTepuHa 6epeT 3a 0CHOBY (hOTbKIIOPHbIN CIOKET, YUTOOBI YCUITUTD YEPThI
’KaHpa KOMMYEeCKOlt omephl, B KOTOPOI HepeaKO UCIOAb30BaIUCh He TOIbKO
KDPEeCTbSTHCKIe MOTMBBI, HO U KpeCThsIHCKMe TTlecHU. Kpome TOro, 1o CIoKeTy U3
BCEX JKEHMXOB «BJIOBYIIIKAa» BbIOpa/ia CKOMOpPOXa — UeJIOBeKa U3 MUpa UCKYC-
CTBa, UTO BHOBb JTOJDKHO OBIJIO HATIOMHUTD O «HACTOSIIIEM» CMbIC/IE IThEChI.

demys1 UILET KEHY IS TOTO, UTOObI OHA TIOMOTaJIa CJIEAUTH 3a IETbMU, B TO
BpeMs Kak XparoBUIIKOTO He TaK BOJTHOBaa HPABCTBEHHOCTb apTUCTOB, XOTh
3TO ¥ CYUTANIOCHh 3a60Toii Aupekiuu [CrapukoBa 1988]. XapakTepHo, 4YTO cama
yMIlepaTpulia Ha3blBaeT apTUCTOB «IeTbMU TeaTpa» [XpamoBuukuii 1990].
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ExarepuHa yragpiBajgach B Xyayiie 61aromapsi Onm1McaHuio BHEITHOCTH, COUeTa-
HMUIO TIOJTHOTBI ¥ CTATHOCTH : «KaK rmaBa mibiBeT», «OT Ij1eya 1o rieva 60sibiie
yeM apiivH, B MuynKke He MPUMETHO MOPIIMH». TakKUM «BHEJpPEHMEM CeOsI»
B TEKCT MMIIepaTpuLia faBaja MOHSITh 3PUTENSIM U TeaTPaJIbHOMY MUPY, UTO
OTHbIHE OHa OyZeT ellle MpUCTaabHee CIeIUTh 3a «IeTbMM TeaTpa» M 4To Ta-
ryOHbIE OTHOIIEHUST aKTPUC U ABOPSH HEIOMYCTUMBbI. Takske MTPUYMHOI TOTO,
3aueM ExareprHa «BKIMHUBAETCSI» B TOT CIOXKET, ObUIO ee KejaHME Hero-
CpelCTBEHHO BMEUIaThCs B CKaH /I, TOCTY>KMBIUMIT OCHOBOJ 181 ITbechl. Tak,
BO BpeMs OJHOTO U3 CIIeKTaK/ell rnocie MoHosora JyHsiim, KOTOPYI urpasia
JIuza YpaHoBa, uMnepartpuiia 6pocaja Ha ClieHy OyKeT, YTO ObLJIO YCJIOB-
HbIM 3HAKOM, ITOCJIe Yero apTUCTKA JOJKHA OblIa yIacTh K HOraM EkaTepuHbI
Y IPOCUTD BBIATH €€ 3a HACTOSILLEero skeHuxa, akrepa CannyHosa [Konn 1840:
97-98]. UmnepaTtpuiia naBajia paspeiieHue Ha 6pak. CBagbba COTpoOBOKAA-
JIach TIeHMeM IIeCeH, B TOM 4Mcjie U3 OPyroyi KoMuueckori onepol EKaTepyHbl
«®DeBeit» [[muHKa 1895: 154]. VicKyccTBOBeAbI CUMTAIOT, UTO MOTUB [TOMOLIN
6eHOli IeBYIIKE OT CaMO¥i MMIIEPATPUIIbI, BEPOSTHO, MOCTYKIWJI BIOXHOBE-
HMeM JJis1 NyIKMHCKOM «KanuraHckoit mouku» [Jlonatun 2003].
VccnepgoBaTtenin MHOTOKPAaTHO yTBEPXKaanu, 4To ExaTeprHa mioxo rnoHm-
MaeT JUTepaTypy, 4To cioket «Deayna» He jorunueH [JInBanosa 1953: 155],
[BepkoB 1977: 259], [3opuH 2016: 96], omHaKO MpM 3TOI OLleHKe He GbLT yUTEH
KOHTEKCT, CTWJIb STI0X!, XapaKTepHbIe YepPThl KOMMUUECKO OTIepbl U ApamMaTyp-
MU KJIACCULM3Ma, CTPEMSIILENCS He K IICUXOIOrMYeCcKoi JOCTOBEPHOCTH I10-
CTYIIKOB U XapaKTepOB, a K SICHOJ 10Ka3aTeJIbHOCTY MBIC/IX aBTOPA, 13-3a Yero
M VICIIOIb3YIOTCSl XapaKTepHble IJIS1 )KaHpa repoy, HOCUTENIN OIpele/leHHbIX
upei ¢ roBOpsILMMM MMeHaMy, KOTOPbIE MOCTYNAT COIACHO JIOTMKE YKaHpa
MacTopabHOI KOMUYECKOIi Orepbl. AHAIN3 JIMOPETTO MOKa3biBaeT, YTo Eka-
TepuHa MPeKPacHO TTOHMMAET JIOTUKY, eI U CPEACTBA M300Pa3UTETbHOCTHU
COBPEMEHHOJ el KIaCCULUCTUYeCKON JIMTepaTypbl, UCIOIb3yeT YepThbl KO-
MMYEeCKOI OIepsl AJIs1 [OKa3aTe/lbCTBa CBOEN MIeN, BO3LeCTBYS Ha JBOPSIH-
CTBO IMPY MOMOIIM MUCKyccTBa. O6amast moaMTUYeckuM pecypcom, ExatepuHa
TaKKe MOATBePXKIAeT CBOM aBTOPCKME UAeu NPeTBOPeHNeM UX B KU3Hb (Ke-
HUTBOOII apPTUCTOB), TOKA3bIBast Cebs He TOTBKO KaK 06pa3I[oBOro ApaMaTypra-
KJIACCULIMCTA, HO U KaK 06Pa31i0BYI0 IIPOCBEIEHHYIO MUMIIEPATPUILY.
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